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Bon à savoir  

Calendrier des manifestations  

Wéi dir villäicht schonn héieren hutt, duerchlieft eisen 

Buergermeeschter E. Walerius am Moment een ganz 

schwéieren Moment wat seng Gesondheet ugeet.  

Am Numm vun der ganzer Gemeng wëllen mir him vun dëser 

Plaz aus eis Ënnerstëtzung an Frëndschaft zousécheren, 

genausou wéi senge Kanner an dem Lucie.  

 

Vous nõ°tes certainement pas sans savoir que E. Walerius, 

notre bourgmestre , vit un moment particulier de son existence 

de par une détérioration soudaine de sa santé.  

Nous voudrions ici au nom de toute la commune lui apporter 

tout notre soutien et notre amitié comme à ses enfants et à 

Lucie.  
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Inauguration Naturpark 2016  

Feierlichkeiten zur Gründung des Natur-

parks Mëllerdall sowie zur Erweiterung der 

Naturparke  Öewersauer und Our im Bei-

sein des Großherzogs am 10. Juni in Ber-

dorf,  

Nach der Gründung des ersten luxembur-

gischen Naturparks im Jahr 1999, dem 

Naturpark Öewersauer, und dem Natur-

park Our im Jahr 2005, wird der ländliche 

Raum Luxemburgs jetzt durch einen drit-

ten, den Naturpark Mëllerdall bereichert. 

Aber auch für die beiden bestehenden 

Naturparke gibt es einen Anlass zum Fei-

ern. Denn für diese beiden Regionen wur-

de das Naturpark -Statut für weitere 10 

Jahre verlängert. Der Erfolg des Natur-

parkkonzeptes zeigt sich in diesen beiden 

Regionen darüber hinaus in einer Erweite-

rung der Naturparkgebiete: während die 

Gemeinde Wiltz dem Naturpark Öe-

wersauer beigetreten ist, hat sich im Na-

turpark Our die Gemeinde Wincrange zu 

einem Beitritt entschieden.  

Die Feierlichkeiten fanden am 10. Juni 

2016 in Berdorf im Amphitheater (Hohllay) 

im Beisein des Großherzogs, der Ministerin 

für Umwelt, Carole Dieschbourg, des 

Staatsekretärs im Nachhaltigkeitsministeri-

um, Camille Gira, sowie 200 weiteren Ehr-

engästen statt.  

Im Anschluss an die Feierlichkeiten wurde 

in lockerer Atmosphäre im Kulturzentrum 

in Berdorf weitergefeiert, dies im Beisein 

von weiteren Gästen, die alle bei der 

Gründung beziehungsweise der Erweite-

rung der Naturparke mitgewirkt hatten. 

Zu diesem Anlass wurden eine ganze Rei-

he regionale Produkte aus den Naturpark

-Regionen serviert.  
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Zusammen umfassen die drei luxemburgi-

schen Naturparke eine Fläche von mehr 

als 870 km². Dies entspricht rund einem Drit-

tel der Landesfläche. Darüber hinaus verei-

nen sie, zusammen betrachtet, 25 Ge-

meinden und fast 60.000 Einwohner. Die 

Naturparke sind Animateure und Förderer 

einer nachhaltigen Regionalentwicklung. 

Zudem stellen sie eine Plattform für die in-

terkommunale Zusammenarbeit dar. Zu-

sammenarbeit findet in den Naturparken 

jedoch auch mit zahlreichen an-

deren Akteuren quer durch ver-

schiedene Themenfelder statt: 

vom Schutz des Natur - und Kultur-

erbes über die Unterstützung der 

wirtschaftlichen und gesellschaft-

lichen Entwicklung bis hin zur Ver-

besserung der Lebensqualität 

werden zahlreiche Themen ab-

gedeckt. Gemeinsam ist allen 

Projekten und Aktivitäten, dass 

der Mensch im Mittelpunkt steht.  

Anlässlich der Feierlichkeiten wurde das 

neue Buch ăLes Parcs naturels du Luxem-

bourgò vorgestellt. Das Buch, das in den 

drei Sprachen Deutsch, Französisch und 

Englisch verfasst ist, beschreibt mit schö-

nen Fotos die Aktivitäten und Arbeitsfelder 

der drei Naturparke. Das Buch wird ab Juli 

in den Naturparkzentren und in ausge-

wählten Buchläden zu kaufen sein.  

© Naturpark Mëllerdall/Caroline Martin   

© Naturpark Mëllerdall/Caroline Martin   

© Naturpark Mëllerdall/Caroline Martin   
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C®l®brations ¨ lõoccasion de la cr®ation 

du Parc Naturel M±llerdall et de lõagran-

dissement des parcs naturels   de la 

Haute -Sûre et de lõOur en pr®sence de 

S.A.R  Grand-Duc Henri le 10 juin à Ber-

dorf,  

 

Après la création du Parc Naturel de la 

Haute -Sûre en 1999 et du Parc Naturel 

de lõOur en 2005, lõespace rural du 

Luxembourg est compl®t® dõun troisi¯me 

Parc Naturel, à savoir le Parc Naturel 

Mëllerdall. Toutefois les deux parcs natu-

rels existants peuvent également fêter, 

puisque le statut, tel que requis par la loi 

du 10 août 1993 concernant les parcs 

naturels, a été prolongé de 10 ans. Le 

succès des parcs naturels se manifeste 

entre autre par lõadh®sion de com-

munes supplémentaires  : la commune 

de Wiltz a adhéré au Parc Naturel  de la 

Haute -Sûre et la commune de Win-

crange ¨ celui de lõOur.  

 

Les festivités se sont tenues le 10 juin 2016 

¨ lõAmphith®©tre de Berdorf, en pr®-

sence de S.A.R. le Grand -Duc, de Ma-

dame la Ministre de lõEnvironnement Ca-

role Dieschbourg, du Secr®taire dõ£tat 

au Développement durable et aux In-

frastructures Camille Gira et de 200 

autres h¹tes dõhonneur.  

 

Une réception a eu lieu au centre cultu-

rel à Berdorf, à laquelle toutes les per-

sonnes ayant participé aux workshops 

lors de lõ®laboration du projet de parc 

naturel ont été invitées. A cette occa-

sion de nombreuses spécialités de la ré-

gion ont pu être goûtées.  

 

© Naturpark Mëllerdall/Caroline Martin   
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Les trois parcs naturels luxembourgeois 

couvrent une surface dõenviron 870 kmİ, 

ce qui correspond à un tiers de la surface 

du pays. En outre, 25 communes et envi-

ron 60.000 habitants sõy r®unissent. Les 

parcs naturels promeuvent un dévelop-

pement régional durable et fournissent 

une plate -forme pour une coopération 

entre les autorités locales. Les parcs natu-

rels coopèrent avec de nombreux autres 

acteurs à travers différentes thématiques: 

la protection du patrimoine naturel et cul-

turel, le soutien du développement éco-

nomique et social et lõam®lioration de la 

qualit® de vie. Lõhomme se trouve au 

centre de tous ces efforts, projets et acti-

vités. 

A lõoccasion des festivit®s, le nouveau 

livre "Parcs naturels du Luxembourg» a été 

présenté. Le livre, rédigé en allemand, 

français et anglais, décrit avec de belles 

photos les activités et champs de travail 

des trois parcs naturels. Le livre sera en 

vente à partir de juillet dans les centres 

des parcs naturels et dans certaines librai-

ries. 

Personnes de contact  : 

 

Pour le d®partement de lõam®nagement du terri-

toire du Ministère du Développement durable et 

des Infrastructures:  

Madame Liette Mathieu, 

liette.mathieu@mat.etat.lu , Tel: 247 86 940 

 

Pour les parcs naturels:  

¶ Parc Naturel de la Haute -Sûre:  

Madame Christine Lutgen,  

christine.lutgen@naturpark -sure.lu, Tel.: 89 93 31-1 

 

¶ Parc Naturel de lõOur:  

Monsieur Christian Kayser,  

christian.kayser@naturpark -our.lu ,  

www.naturpark -our.lu , Tel.: 90 81 88-1 

 

¶ Parc Naturel Mëllerdall:  

Monsieur Claude Petit,  

claude.petit@naturpark -mellerdall.lu ,  

Tel: 26 87 82 91 

mailto:liette.mathieu@mat.etat.lu
mailto:christine.lutgen@naturpark-sure.lu
mailto:christian.kayser@naturpark-our.lu
http://www.naturpark-our.lu/
mailto:claude.petit@naturpark-mellerdall.lu
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Punkte 1 -7 der Tagesordnung:  Einstimmig wer-

den folgende definitiven Kostenabrechnungen 

angenommen:  

1. Nach der Inbetriebnahme des neuen Wasser-

turms musste der Wasserbehälter im Kirchturm 

aus Hygienegründen vom Netz genommen wer-

den.  Zudem mussten die Anschlussleitungen 

anliegender Privathaushalte, welche direkt vom 

alten Wasserbehälter versorgt wurden, an das 

eigentliche Wassernetz angeschlossen werden. 

Diese Arbeiten konnten ausschliesslich durch die 

Handwerker der Gemeinde vorgenommen wer-

den und deren Kosten beliefen sich auf 649,35 ϵ. 

2. Der marode Spielplatz der Schule f¿r Fr¿her-

ziehung musste durch einen neuen Spielplatz 

ersetzt werden. Die 2015 durchgeführten An-

schaffungs - und Installationskosten beliefen sich 

auf 33.480,95 ϵ. 

3. Lªngs des Gemeindeweges zwischen der 

ăGaesselchenò und dem Parkplatz hinter der 

Gemeinde wurden 3 LED -Solarleuchten instal-

liert. Die Kosten der Arbeiten zum 

Anlegen der Fundamente beliefen 

sich auf 629,05 ϵ. 

4. Im Laufe des Jahres 2014 wurde 

der Gemeindeweg ăKreppentò in 

Berdorf grundlegend erneuert. Die 

dementsprechenden Kosten belau-

fen sich auf 40.541,53 ϵ

(genehmigter Kostenvoranschlag: 

50.000 ϵ). 

5. Dieser Weg wurde dann zusªtzlich 

mit einer Beleuchtung aus LED -

Solarleuchten versehen. Gesamtkos-

tenpunkt 23.400 ϵ. 

Anwesend / Présents:  Ernest Walerius, Joé Nilles, Edouard Reisdorf, Carlo Reuter, Guy 

Adehm, Carlo Bentner , Jeannot Besenius, Suzette Seyler -

Grommes, Daniel Scharff  

Enstschuldigt abwesend / Absence excusée:  ./.  

Gemeindesekretär / Secrétaire communal:  Claude O® 

Sitzungsbeginn / Début de la séance:  19h00 

Zuhörer / Auditeurs: ./.  Presse: 1 

Séance du 

mardi / Sitzung 

vom Dienstag  

10/05/2016  

Points 1 ¨ 7 de lõordre du jour: approbation una-

nime des décomptes définitifs suivants:  

1. Apr¯s la mise en service du nouveau ch©teau 

dõeau, le bassin dõeau dans le clocher de lõ®glise 

a d¾ °tre d®connect® du r®seau dõeau pour des 

raisons dõhygi¯ne. Dõautant plus que des raccor-

dements priv®s aliment®s directement par lõan-

cien bassin dõeau ont d¾ °tre raccord®s ¨ lõac-

tuel r®seau dõeau. Ces travaux  ont pu °tre r®ali-

sés par les ouvriers du service technique et ont 

coûté finalement 649,35 ϵ. 

2. Lõaire de jeux de lõ®cole pr®coce qui se trou-

vait dans un tel état de délabrement a été rem-

placée en 2015. Le coût de la fourniture de cette 

nouvelle installation se chiffre à 33.480,95 ϵ. 

3. La r®alisation de fondations pour la mise en 

place dõun ®clairage public ð système solaire LED 

de 3 poteaux dans le chemin de liaison entre le  

«Gaesselchen» et le parking derrière la mairie a 

coûté 629,05 ϵ. 

 

4. Au cours de lõann®e 2014 

le chemin «Kreppent» a été 

réaménagé sur toute sa 

longueur. Le coût final des 

travaux sõ®l¯ve ¨ 40.541,53 

ϵ (devis initial de 50.000 ϵ). 

 

5. Ce chemin a ®galement 

®t® ®quip® dõun ®clairage 

public ð système LED - dõun 

montant final de 23.4000 ϵ. 

 

8  
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6. Die Kosten der Installation der LED -

Solarleuchten entlang der Gemeindestrasse 

ăRockelsbongertò belaufen sich auf 59.545,35ϵ; 

 

 

7. Im Jahr 2014 wurde der Parkplatz beim Kultur-

zentrum grundlegend erneuert und um weitere 

18 Stellplªtze erweitert. Bei den neuen Parkplªt-

zen wurden LED -Solarleuchten installiert und die 

Beleuchtung des alten Parkplatzes durch ener-

giesparende LED -Lampen ersetzt.  Der Kostenvor-

anschlag des Projektes belief sich auf 

150.000,00ϵ. Jedoch konnten die Arbeiten 

schlussendlich mit dem Betrag von 81.926,24 ϵ 

abgeschlossen werden.  

 

8. Zum Anlegen einer direkten Fahrradverbin-

dung zwischen 

Berdorf und Cons-

dorf abseits der 

viel befahrenen 

Hauptstrasse, fehl-

te noch ein kleines  

Verbindungsstück 

auf dem 

ăSchofspadò beim 

Dosterterhof, ge-

hörend der Familie 

Scharff aus Ber-

dorf.  Nach der 

Tauschvereinba-

rung mit Herrn 

Marcel Schertz 

welche in der letz-

ten Sitzung geneh-

migt wurde, ver-

kauft die Familie 

6. Le d®compte final des travaux dõinstallation 

dõun ®clairage public ð système solaire le long 

de la voirie vicinale çRokelsbongertè sõ®l¯ve ¨ 

59.545,35 ϵ. 

 

7. Au cours de lõann®e 2014, le parking ¨ lõarri¯re 

du Centre culturel a été réaménagé et agrandi 

avec lõinstallation de 18 emplacements suppl®-

mentaires. Lõinstallation dõun ®clairage ð système 

solaire LED près des nouveaux emplacements et 

le remplacement de lõancien ®clairage par des 

lampes LED ont complété le projet. Ces travaux 

ont pu être finalisés pour un montant total de 

81.926,24 ϵ pour un devis initial sõ®levant ¨ 

150.000,00 ϵ.    . 

 

 

8. En vue de lõam®nagement dõune liaison di-

recte pour vélos 

entre Berdorf et 

Consdorf en 

dehors des 

routes de grand 

trafic, il faudrait 

encore acquérir 

un petit tronçon 

au lieu -dit 

«Schofspad» 

appartenant à 

la famille Scharff 

de Berdorf. 

Après avoir ap-

prouvé un com-

promis 

dõ®change 

avec Monsieur 

Marcel Schertz 

lors de la der-

parking ¨ lõarri¯re du Centre culturel  
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Scharff aus Berdorf zusätzlich ein 4 Meter breites 

Stück ihrer Landparzellen zum Preis von 300 ϵ 

pro Ar an die Gemeinde.  

Einstimmig wird der vorliegende Kaufvertrag 

angenommen.  

Rat Daniel Scharff verliess den Sitzungstisch für 

die Diskussion und die Abstimmung.  

9. Herr Robert Hein, Eigent¿mer des Hotel Trail-

Inn in Berdorf verkauft an die Gemeinde zum 

Preis von 700 ϵ pro Ar, ein 0,16 Ar grosses St¿ck 

Strasse, das eigentlich zur Katasterparzelle des 

Hotels gehört und sich hinter dem Hotel befin-

det. Diese Parzelle dient zur Berichtigung der 

Strasse welche von der ăDuerfplazò zur Grund-

hoferstrasse führt.  

Der Kaufvertrag wird einstimmig angenommen.  

10. Einstimmig genehmigt der Gemeinderat 

einen Pachtvertrag mit Herrn Mike Hecker aus 

Bollendorf -Pont betreffend die Verpachtung 

einer Parzelle von 33,05 Ar entlang der Sauer in 

der ăGruusswissò zum Pachtpreis von 50 ϵ pro 

Jahr. Herr Hecker verpflichtet sich die Parzelle 

sauber zu halten und wird die Ablagerung von 

Grünschnitt und Sperrmüll auf diesem Grund-

stück zu unterbinden versuchen.  

11. Seit 1962 steht im Wald im Ort genannt ăAuf 

dem Iewentò beim Birkelt eine Jagdh¿tte, wel-

che von Herrn Valentin Bisdorff errichtet wurde, 

dies auf einer Fläche von 20 auf 30 Metern ei-

nes Grundstückes der Gemeinde Berdorf. Ein 

Pachtvertrag regelte die Nutzung der Jagdhüt-

te. Im Einverständnis mit den Nachkommen von 

Herrn Bisdorff, möchte Herr Carlo Bentner die-

sen Pachtvertrag erneuern. Einstimmig wird der 

Pachtvertrag zum symbolischen Euro vom Ge-

meinderat angenommen.  

Rat Carlo Bentner verliess den Sitzungstisch für 

die Diskussion und die Abstimmung.  

12. Einstimmig genehmigt der Gemeinderat ein 

internes Reglement welches die Vergabe der 

Preise für die jährliche Sportlerehrung regelt. 

Diese werden an verdienstvolle Einzelsportler 

oder Mannschaften der Gemeinde oder an in 

der Gemeinde angemeldete Sportler welche 

mit Vereinen ausserhalb der Gemeinde sportli-

che Erfolge feiern, vergeben.  

Festgelegt werden folgende Preise:  

¶ Einzelsportler 60 ϵ, 

¶  Mannschaften bis zu 4 Spielern 140 ϵ, 

¶  Mannschaft mit mehr als 4 Spielern 220 ϵ. 

13. Die Vereinbarung f¿r das Jahr 2016 zwischen 

nière réunion du conseil communal, la famille 

Scharff de Berdorf vend à la commune des par-

celles dõune largeur de 4 m¯tres de leurs terrains 

au prix de 300 ϵ par lõare. 

A lõunanimit® le compromis de vente est approu-

vé par les conseillers  

Déontologiquement, le conseiller Daniel Scharff 

nõa pas pris part ¨ la discussion ni au vote. 

9. Monsieur Robert Hein, propri®taire de lõh¹tel 

Trail Inn à Berdorf, vend à la commune au prix de 

700 ϵ par are, une parcelle de 0,16 are, sise ¨ lõar-

ri¯re de lõh¹tel et faisant partie de la parcelle ca-

dastrale de ce dernier. Dans le cadre de lõam®-

nagement de la «Duerfplaz» cette parcelle servira 

à élargir la voirie publique reliant celle -ci à la rue 

de Grundhof.  

Le compromis de vente est entériné unanime-

ment.  

10.  A lõunanimit®, le conseil communal approuve 

un contrat de bail avec Monsieur Mike Hecker de 

Bollendorf -Pont concernant une parcelle de 33,05 

ares située le long de la Sûre dans la «Gruusswiss» 

au loyer  de 50 ϵ par ann®e. Monsieur Hecker 

sõengage ¨  nettoyager cette parcelle comme 

dõy emp°cher le d®p¹t de d®chets organiques et 

inertes.  

11. Depuis 1962, se trouve un chalet de chasse au 

lieu-dit «Auf dem Iewent» près du Birkelt construit  

par Monsieur Valentin Bisdorff  sur une parcelle de 

6 ares dans la for°t appartenant ¨ la commune 

de Berdorf. Un contrat de bail en avait r®gl® lõutili-

sation.  Monsieur Carlo Bentner, en accord avec 

les h®ritiers de M. Bisdorff, vient de solliciter lõac-

cord de la commune au renouvellement de ce 

contrat de bail. A lõunanimit®, les conseillers mar-

quent leur dõaccord ¨ ce bail au prix symbolique 

annuel de 1 Euro.  Le conseiller Carlo Bentner  nõa 
pas participé à ce vote.  

12. A lõunanimit® des voix le conseil communal 

arr°te un r¯glement dõordre interne r®glant la 

remise des prix annuels à distribuer aux sportifs 

méritants. Ces prix seront remis à des sportifs indi-

viduels, à des équipes de la commune ou aux 

sportifs ayant réalisé une performance avec une 

équipe étrangère à la commune.  

Les récompenses suivantes ont été retenues:  

¶ sportif individuel  : 60 ϵ,  

¶ équipe avec un effectif inférieur ou égal à 

4 joueurs  : 140 ϵ,  

¶ équipe avec un effectif supérieur à 4 

joueurs  : 220 ϵ. 

13. La convention tripartite Commune - Croix 

1 0  
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der Gemeinde, dem Roten Kreuz und dem 

Staat betreffend die Organisation und Verrech-

nung der Kosten der Berdorfer Maison Relais 

wird einstimmig angenommen.  

Voraussichtlicher Kostenpunkt: 616.470,00 ϵ wo-

bei 154.118,00 ϵ auf die Gemeinde entfallen.  

14. Der Chef des hiesigen Feuerwehrcorps, Herr 

Jerry Collignon, wird ab dem 1. Oktober 2016 

nicht mehr für diesen Posten zur Verfügung ste-

hen.  

Einstimmig wird diese Kündigung angenom-

men.  

15. Informationen an die Rªte: 

¶ Am 10. Juni 2016 um 15h00 findet eine 

akademische Sitzung im Amphitheater 

Berdorf im Beisein von Grossherzog Henri 

aus Anlass der Feier zur Gründung des 

Naturparkes ăM±llerdallò und zur Fortset-

zung der Naturparke ăOurò und 

ăUewersauerò statt 

¶ Der alljährliche Bürgermeistertag In Bad 

Mondorf findet am Donnerstag den 2. 

Juni 2016 statt  

¶ Schöffe Joe Nilles erläutert ein Problem 

mit dem neuen Gesetz betreffend das 

Personenstandsregister das seit dem 1. 

April anwendbar ist. Die obligatorische 

Abmeldung in einer Gemeinde ist zwar 

nicht mehr notwendig, jedoch trifft dies 

nicht auf einen Hund zu, den man noch 

nachträglich in der alten Gemeinde ab-

melden muss.  

¶ Die nächsten Sitzungen des Gemeinde-

rates werden wie folgend festgelegt:  

ß 16. Juni um 8 Uhr (Nominierung 

von Personal in der Grundschu-

le) und  

ß 29. Juni um 19 Uhr  

Fragen der Räte:  

Rätin Suzy Seyler-Grommes  

¶ erfragt ob der Schöffenrat schon Vor-

schläge erarbeitet hat betreffend das 

Anlegen von Einbuchtungen in der 

ăGruusswissò um den Gegenverkehr bes-

ser kanalisieren zu können  

¶ schlªgt vor in der ăGruusswissò ab dem 

letzten Haus bis zur Diekircherstrasse, LED -

Solarleuchten aufzustellen, da dieser 

Weg des Öfteren von Fussgängern ge-

nutzt wird und dies besonders am 

Rouge - Etat pour lõann®e 2016 r®glant lõorganisa-

tion et la gestion financière de la Maison Relais à 

Berdorf est approuvée unanimement.  

Coût estimatif du service: 616.470,00 ϵ, dont 

154.118,00 ϵ ¨ charge de la commune. 

14. Monsieur Jerry Collignon vient de d®missionner   

comme chef de corps du service dõincendie et de 

sauvetage de la commune de Berdorf avec effet 

au 1 er octobre 2016.  

Unanimement cette démission est acceptée par 

les conseillers.  

15. Informations au conseil communal:  

¶ Le 10 juin 2016 à 15h00 aura lieu une séance 

acad®mique ¨ lõamphith®©tre çBreechkaulè 

à Berdorf en présence du Grand -Duc Henri 

pour fêter la création du Parc Naturel  » 

Mëllerdall «  et la prolongation des Parcs Na-

turels « Our » et « Oewersauer »  

¶ La journée des bourgmestres aura lieu le 

jeudi 2 juin 2016 à Mondorf -les-Bains 

¶ La déclaration de départ pour les citoyens 

étant abolie par la nouvelle loi sur les re-

gistres de la population applicable depuis le 

1er avril 2016, il existe, selon lõ®chevin Jo® 

Nilles, un problème concernant la déclara-

tion de d®part dõun chien. Elle nõest pas 

effectuée automatiquement par le proprié-

taire du chien à son départ. Elle doit être 

tout de même enregistrée à la commune.  

¶ Les dates des prochaines réunions du con-

seil communal sont fixées comme suit:  

ß 16 juin 2016 ¨ 8 heures (Nomination 

de personnel pour lõenseignement 

fondamental) et  

ß 29 juin 2016  ¨ 19 heures  

 

Questions des conseillers:  

La conseillère Susy Seyler -Grommes:  

¶ demande si le collège échevinal a déjà 

donné une suite au dossier concernant 

lõam®nagement dõencoches pour ®viter la 

circulation inverse dans la partie de la 

«Gruusswiss» en dehors du village  

¶ demande sõil nõest pas possible dõinstaller 

des lampadaires solaires à LED dans cette 

partie de la rue «Gruusswiss» sachant que 

beaucoup de promeneurs utilisent ce che-

min même le soir;  
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Abend.  

@ ein solches Projekt wird im nªchsten Gemein-

dehaushalt vorgesehen  

¶ stellt den Antrag zur Installation eines Auto-

maten zur Ausgabe von Tüten zum Aufhe-

ben von Hundekot und eines Mülleimers 

am Eingang des Weges entlang der Sauer, 

hinter den Häusern der Gruusswiss  

 

 

Ende der Sitzung gegen 21:00 Uhr   

@ un tel projet sera inscrit dans le budget de 

lõann®e prochaine 

¶ demande sõil nõest pas possible dõinstaller 

un dispositif pour fournir de sachets pour 

le ramassage dõexcr®ments des chiens et 

une poubelle dans lõentr®e du chemin 

de halage près de la Sûre derrière les 

maisons de la rue «Gruusswiss»  

 

 

 
 

Fin de la séance vers 21 heures   

1 2  

 

Anwesend / Présents:  Ernest Walerius, Joé Nilles, Edouard Reisdorf, Carlo Reuter, Guy 

Adehm, Carlo Bentner , Jeannot Besenius, Suzette Seyler -

Grommes, Daniel Scharff  

Enstschuldigt abwesend / Absence excusée:  ./.  

Gemeindesekretär / Secrétaire communal:  Claude O® 

Sitzungsbeginn / Début de la séance:  8h00 

Zuhörer / Auditeurs: ./.   Presse: 2 

Sitzung vom Don-

nerstag / Séance 

du jeudi 

16.06.2016 

1. Am 30. November 2004 entschied der Berdorfer 

Gemeinderat, dass das Waldgebiet ăSchnellertò 

in das Netz von nationalen Naturwaldreservaten 

integriert werden soll , unter der Bedingung dass 

noch verschiedene offene Fragen geklärt wür-

den. (Seite 15ð Plan Schnellert) Besonders die Fra-

ge der Entschädigung für die ausfallenden Holz-

wirtschaftserträge war stetig ein Hindernis für eine 

Umsetzung des Projektes. Schliesslich wurde Ende 

2013 entschieden die der Grºsse des Naturwaldes 

entsprechende Waldfläche gegen eine Fläche 

der gleichen Grºsse des Staates im ăF±nnefterò zu 

tauschen (siehe Sitzung vom 4.2.2016 Gemengen-

zeitung 2016/1).  

Nach Abschluss des Tauschaktes konnte die Ge-

nehmigungsprozedur für das Projekt des Natur-

waldes ăSchnellertò anlaufen. Vom 18. April bis 

zum 18. Mai lagen die dementsprechenden Do-

kumente öffentlich  zur Einsicht in der Gemeinde  

aus. Am 3. Mai fand eine Informationsversamm-

lung im Kulturzentrum statt. Zwei Beanstandungen 

1. Par une d®cision prise lors de sa r®union du 20 

novembre 2004, le conseil communal avait dé-

cidé de faire intégrer la forêt dite du 

«Schnellert» dans le réseau national des réserves 

foresti¯res, sous condition dõune clarification de 

toutes les questions encore ouvertes. (Page 15 - 

plan Schnellert)  Cõest surtout la question de 

lõindemnit® issue de la perte ®conomique, pro-

voqu®e par la renonciation dõexploiter cette 

forêt qui a considérablement freiné la mise en 

application de ce projet. Finalement à la fin de 

lõann®e 2013, un compromis est ®tabli qui voit 

lõ®change de cette  for°t contre une for°t de 

m°me surface appartenant ¨ lõEtat (voir 

séance du conseil du 4 février 2016 Gemen-

genzeitung 2016/1).  

Apr¯s la signature de cet acte dõ®change, la 

proc®dure dõapprobation du dossier de classe-

ment de la réserve forestière «Schnellert» a pu 

être lancée. Du 18 avril au 18 mai, le dossier a 

été déposé à la mairie pour être consulté par 
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wurden eingereicht, die zusammen mit dem Pro-

jekt vom Gemeinderat begutachtet werden 

müssen: 

Ý Die Jagdpächter Georges und Camille 

Goedert beanstanden dass die Lockfütte-

rung bei Treibjagden, welche zweimal jähr-

lich erlaubt sind,  verboten sei  

Ý Der ăGroupe sp®l®ologique luxembour-

geoisò weist darauf hin, dass der Zugang 

zu den vielen Grotten im ăSchnellertò 

durch das vorliegende Projekt nicht mehr, 

ausser auf den ausgewiesenen Wander-

wegen, möglich wäre  

Nach eingehenden Diskussion wurden folgende 

Entscheidungen getroffen:  

Ý Mit den Gegenstimmen des Schöffen E. 

Reisdorf und des Rates C. Bentner wurde 

das vorliegende Projekt eines Naturwaldre-

servates ăSchnellertò positiv begutachtet 

Ý Mit der Enthaltung von Bürgermeister E. 

Walerius wird die Beanstandung der Jagd-

pächter unterstützt  

Ý Einstimmig wird die Beanstandung des 

G.S.L. unterstützt  

 

2. Zur besseren Vermarktung des Berdorf Wasser-

turms wurde vor 2 Jahren beschlossen eine eige-

ne Internetseite aufzubauen, welche von der 

Aquatower asbl verwaltet wird. Zusätzlich wurde 

eine Web -Cam auf dem Dach des Turms instal-

liert. Diese ist über die Internetseite zugänglich. 

Die dementsprechenden Kosten belaufen sich 

auf 9.708,91 ϵ und werden einstimmig vom Ge-

meinderat angenommen.  

(siehe www.aquatower -berdorf.lu)  

3. Anfang des Jahres 2015 wurden die Kanalisati-

on, Regenwasser und Schmutzwasser, in der 

Strasse ăRuetsbechò in Berdorf grundlegend er-

neuert. Die dementsprechenden Kosten von 

355.047,72 ϵ blieben unter dem vom Gemeinde-

rat genehmigten Kostenvoranschlag von    

390.000 ϵ. 

Das Wasserwirtschaftsamt wird sich mit rund 

30.000 ϵ an den Ingenieurskosten beteiligen. Eine 

private Beteiligung der Bauherren der Bebauun-

gen ăAm Peschò und ăSeniorenresidenz am Parkò 

von rund  101.000 ϵ wurde schon ¿berwiesen. 

Einstimmig werden die definitiven Abschlusskon-

ten des Projektes angenommen.  

 

les personnes intéressées. Le 3 mai 2016 a eu lieu 

une s®ance dõinformation au Centre culturel. 

Deux réclamations ont été présentées au col-

lège échevinal, pour lesquelles le conseil com-

munal doit émettre son avis  : 

Ý Les bailleurs de chasse Georges et 

Camille Goedert critiquent  lõinterdiction 

dõy  pouvoir app©ter avant les battues 

qui sont autorisées deux fois par année   

Ý Le « Groupe spéléologique 

luxembourgeois  » fait remarquer que de 

par ce projet, de nombreuses grottes  au 

«Schnellert» ne seraient plus accessibles  

en dehors des chemins balisés  

Après une discussion animée, les décisions 

suivantes sont prises par les conseillers  : 

Ý Le projet dõune r®serve foresti¯re 

«Schnellert» est favorablement entériné 

par sept conseillers. Lõ®chevin E. Reisdorf 

et le conseiller C. Bentner se prononcent 

contre le projet  

Ý La réclamation des bailleurs de chasse est 

soutenue majoritairement avec 

lõabstention du bourgmestre E. Walerius 

Ý La réclamation du G.S.L. est soutenue 

unanimement  

2. Pour d®velopper lõapproche commerciale du 

ch©teau dõeau ð Aquatower -, la commune 

avait décidé il y a deux ans de mettre en place 

un site Internet individuel, lequel est géré par 

lõassociation Aquatower asbl.  En outre une 

cam®ra Web accessible par lõinterm®diaire du 

site Internet a été installée sur le toit du château 

dõeau. Le d®compte d®finitif de cet 

investissement se chiffre à 9.708,91 ú et est 

approuvé unanimement.  

(voir www.aquatower -berdorf.lu)  

3. Au d®but de lõann®e 2015, la canalisation des 

eaux de surface et des eaux usées  de la rue 

«Ruetsbech» à Berdorf a été rénovée 

compl¯tement. Le co¾t des travaux sõ®l¯ve 

finalement à 355.047,72 ú et se situe en -dessous 

du devis voté par le conseil communal qui 

sõ®levait ¨ 390.000,00 ú. 

LõAdministration de la gestion de lõeau sõy est 

impliquée avec une participation de 30.000 ú 

aux co¾ts dõing®nieurs. Les promoteurs des 

lotissements «Am Pesch» et «Seniorenresidenz 

am Park» ont soutenu ce projet avec leur 

participation sõ®levant ¨ 101.000 ú. A lõunanimit® 

des voix le décompte définitif du projet est 

approuvé.   
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4. Die Gemeinde Berdorf erneuert aktuell die 

informatische Überwachung der Pumpstation 

ăVugelsmillenò und des Wasserbehªlters 

ăMeelerburò. Dies erfolgt ¿ber eine gesicherte 

Glasfaserleitung welche zwischen Berdorf und 

den technischen Gebäuden verlegt wird. Die 

Gemeinde Befort möchte diese Infrastruktur nut-

zen um eine gesicherte Internetverbindung zu 

ihren eigenen Infrastrukturen in der Pumpstation 

ăVugelsmillenò aufzubauen. Sie beteiligt sich zu 

50% an den Kosten zur Verlegung der Leitung. 

Eine dementsprechende Vereinbarung wird 

einstimmig angenommen.  

 

5. Frau Nathalie Siebenaler wurde in der Ge-

meindeverwaltung eingestellt um während dem 

Schwangerschafts - und Elternurlaub der Ge-

meindeeinnehmerin J. Feller diese teilweise zu 

ersetzen. Kürzlich wurden der Gemeinde das 

definitive Enddatum des Elternurlaubs mitgeteilt. 

Der Arbeitsvertrag mit Frau Siebenaler wurde 

dementsprechend angepasst und läuft jetzt am 

30. Juni 2017 ab.  

Einstimmig wird der angepasste Arbeitsvertrag 

mit Frau Nathalie Siebenaler angenommen.  

6. Fragen der Rªte: 

Rat Carlo Bentner  

¶ stellt die Frage an den Schöffenrat ob 

dieser die Absicht hat die Gemeinde Ber-

dorf bei der 1.300 Jahrfeier der Ortsge-

meinde Bollendorf am Samstag den 25. 

Juni zu vertreten. Im Nachhinein erklären 

mehrere Gemeinderäte, dass sie die Ab-

sicht haben an dieser Feier teilzunehmen  

Rat Daniel Scharff  

¶ überbringt den Dank der Bollendorfer 

Feuerwehr für die einjährige Zurverfü-

gungstellung durch die Gemeinde Ber-

dorf des UNIMOG TLF 

Rat Guy Adehm  

¶ stellt fest, dass es eine gute Idee sei eine 

Sitzung morgens um 8 Uhr abzuhalten  

¶ überbringt den Dank der Harmonie Ber-

dorf für die finanzielle Unterstützung der 

Gemeinde Berdorf beim Musikunterricht 

für junge Musikanten  

¶ ist der Meinung dass auf der Einladung 

zum Nationalfeiertag die Angabe des ăTE 

DEUMò am Anfang stehen m¿sste 

¶ regt eine Diskussion über die bevorste-

henden Erneuerungsarbeiten der Kons-

dorferstrasse Richtung Consdorf an. Die 

4. La commune de Berdorf est en train de 

renouveler le système de télégestion de la station 

de pompage çVugelsmillenè et du bassin dõeau 

çMeelereburè par lõinstallation dõune infrastructure 

câblée avec fibres optiques entre la station de 

pompage et la localité de Berdorf. La commune 

de Beaufort a demandé de pouvoir profiter de 

cette infrastructure pour y installer  une 

connexion Internet sécurisée raccordée à leurs 

propres infrastructures dans la station de 

pompage «Vugelsmillen». Elle participe avec 50 % 

aux frais dõinstallation de lõinfrastructure c©bl®e. 

Une convention entre les deux communes 

laquelle règle cette collaboration, est entérinée 

unanimement par les conseillers.  

5. Madame Nathalie Siebenaler a été engagée 

pour remplacer Madame Jessica Feller, absente 

pour cause de  congé de maternité et de congé 

parental à mi -temps. Récemment la date de fin 

du congé parental a été communiquée à la 

commune. Le contrat de travail de Madame 

Siebenaler a dû être adapté à cette nouvelle 

information et porte ainsi comme date de fin de 

durée le 30 juin 2017.  

A lõunanimit® des voix lõavenant au contrat de 

travail avec Madame Nathalie Siebenaler est 

approuvé.  

6. Questions des conseillers:  

Le conseiller Carlo Bentner  

¶ demande si le coll¯ge ®chevinal a lõinten-

tion dõ°tre pr®sent ¨ la f°te dõanniversaire 

en lõhonneur  des 1.300 ans de Bollendorf

(A) le samedi 25 juin 2016. Plusieurs conseil-

lers d®clarent leur intention dõy participer 

et de représenter notre commune  

Le conseiller Daniel Scharff  

¶ tient à transmettre les remerciements du 

corps des sapeurs -pompiers de Bollendorf 

(A) pour la mise ¨ disposition pour une an-

n®e de lõancien UNIMOG TLF de la com-

mune de Berdorf  

Le conseiller Guy Adehm  

¶ admet que cõest une bonne id®e de fixer 

la réunion du conseil communal le matin à 

8:00 heures  

¶ transmet les remerciements du président 

de lõHarmonie de Berdorf ¨ la commune 

pour le soutien annuel des cours de mu-

sique aux jeunes musiciens  

¶ est dõavis que sur lõinvitation adress®e au 

public pour la Fête Nationale, la mention  

«Te Deum» devrait figurer en début de pro-

gramme  

1 4  
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Strassenbauverwaltung hat vor, die Strasse 

im Ort genannt ăKrªizungò um 1,5 Meter zu 

verbreitern, und ist im Begriff dementspre-

chende Gespräche mit den Landbesitzern 

zu führen.  

 

 

Ende der Sitzung gegen 09:00 Uhr   

¶ lance une discussion sur le projet de re-

nouvellement de la rue de Consdorf entre 

Berdorf et Consdorf. Les responsables de 

lõAdministration des Ponts et Chauss®es 

sont en pourparlers avec les propriétaires 

de terrains longeant la rue au lieu -dit 

ăKrªizungò pour acqu®rir 1,5 m¯tre de 

terrain aux fins dõ®largissement de la 

chaussée.  

Fin de la séance vers 09:00 heures   

* Annexe point 1 / Punkt 1  
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Anwesend / Présents:  Joé Nilles, Edouard Reisdorf, Carlo Reuter, Guy Adehm, Carlo 

Bentner , Jeannot Besenius, Suzette Seyler -Grommes, Daniel 

Scharff  

Enstschuldigt abwesend / Absence excusée: Ernest Walerius 

Gemeindesekretär / Secrétaire communal:  Claude O® 

Sitzungsbeginn / Début de la séance:  19h00 

Zuhörer / Auditeurs: ./.  1 Presse: 2 Sitzung vom Mitt-

woch /  

Séance du  

mercredi  

 

29.06.2016 

Vor Beginn der Sitzung, informiert Schöffe Joé 

Nilles die Räte über den Gesundheitszustand 

von Bürgermeister E. Walerius, der am letzten 

Freitag dringend ins Krankenhaus eingeliefert 

wurde. Er gibt zusätzliche Erklärungen zur Orga-

nisation des Schöffenrates und der Verwaltung 

während dessen Abwesenheit.  Abschliessend 

wünscht er dem Bürgermeister eine rasche Ge-

nesung.  

1. Die Sitzung beginnt mit der Prªsentation ei-

nes Dokumentes des Pakt Klima, der einstimmig 

von den Räten angenommen wird.  Claude 

Wagner, Verantwortlicher des Klimateams der 

Gemeinde, liefert die entsprechenden Erklärun-

gen zur alljährlich angepassten Bestandsauf-

nahme der Abfallwirtschaft der Gemeinde.  

Dieses neue Dokument kann integral auf der 

Internetseite der Gemeinde unter der Rubrik 

ăPacte climatò eingesehen werden. 

2. In zwei der letzten Sitzungen (16.3. und 

10.5.2016) wurden je eine Kauf - respektive 

Tauschvereinbarung genehmigt, dies als Vor-

bereitung der Verwirklichung eines Projektes 

zum Anlegen einer direkten Fahrradverbindung 

zwischen Berdorf und Consdorf abseits der viel 

befahrenen Hauptstrasse.  

 

 

Avant de commencer cette s®ance, lõ®chevin 

Jo® Nilles renseigne lõassembl®e sur lõ®tat de 

santé du bourgmestre E. Walerius, hospitalisé 

dõurgence vendredi dernier et sur lõorganisation 

temporaire du collège échevinal et des services 

administratifs pendant son absence. Il tient pour 

terminer à souhaiter un prompt rétablissement 

au bourgmestre.  

1. La s®ance du conseil communal commence 

avec la pr®sentation dõun document en rapport 

avec le projet du Pacte Climat. Ce rapport est 

entériné unanimement par les conseillers. 

Claude Wagner, responsable de lõ®quipe climat 

fournit des détails sur le dossier de la mi se-à -jour 

annuelle du concept de gestion des déchets 

de la commune  

Ce nouveau document peut être consulté inté-

gralement sur notre page internet sous la ru-

brique «Pacte climat»  

2. En séance du conseil des 16 mars et 10 mai 

2016, lõ®change respectivement  lõachat de 

terrains en vue de la r®alisation dõune piste 

cyclable entre Berdorf et Consdorf ont été 

entérinés afin de donner aux cyclistes la 

possibilité de circuler hors de la route principale.  
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Il sõagit dõun chemin dõune 

longueur dõenviron 500 

mètres reliant le chemin dit 

«Schofspad» et la voirie 

vicinale près de la ferme 

« Dosterterhof  ».  Il est 

évident que ce chemin 

pourra également être 

utilisé par les promeneurs 

et les paysans pour 

accéder à leurs prés.  

Le devis au montant de 

60.000 ú et les plans de 

construction de ce chemin 

sont entérinés 

unanimement par le 

conseil communal.  

 

3. Lõ®tat des restants a pu °tre diminu® de ma-

ni¯re continue ces derni¯res ann®es. Pour lõann®e 

2015, selon la receveuse communale Jessica Fel-

ler,  le solde des dettes à récupérer se chiffre à 

34.295,00 ϵ par rapport ¨ 304.833,35 ϵ en 2012, 

186.445,35 ϵ en 2013 et 64.300 ϵ en 2014. Ce mon-

tant final est adopté à l'unanimité par les conseil-

lers. Plusieurs décharges non payées pour un mon-

tant total de 654,00 ϵ ont ®t® d®duites car le con-

seil communal les juge irrécupérables (faillites, 

adresse inconnue, pas de revenus etc.). Pour un 

client ayant une dette de 8.727,09 ϵ, la d®cision 

est prise de récupérer cette somme par  huissier.  

 

4. Diverses recettes pour lõann®e 2015 pour un to-

tal de 1.477.357,08 ϵ sont ent®rin®es unanimement. 

Il sõagit ici de recettes qui ne sont pas r®gl®es pr®-

alab lement par une loi, un règ lement c ommuna l 

ou une convention.  

A noter que lõEtat vient enfin de rembourser le 

montant de la TVA des années 2012 à 2014 se 

chiffrant à  388.335,57 ú. 

5a. La d®cision de fixer le taux de lõimp¹t 

commercial pour lõann®e 2017 ¨ 300 % est 

d®cid®e ¨ lõunanimit®. 

5b. Comme le sont ®galement ¨  lõunanimit® les 

taux de lõimp¹t foncier pour 2017 qui sont fix®s 

comme suit:  

(voir tableau P.21)  

6. Les héritiers de Monsieur Paul Michels de 

Kaiserslautern, de Monsieur Nico Michels de 

Bollendorf (A) et de Mme Nadia Florence Michels 

de Ernzen (A)  ont contacté la commune pour 

lõinformer de leur intention de vendre lõensemble 

de leurs terrains sis à Bollendorf -Pont dõune surface 

totale de 416,31 ares.  

 Es handelt sich hier um einen 

neu angelegten Verbindungs-

weg von ungefähr 500 m zwi-

schen dem bestehenden 

ăSchofspadò und dem Ge-

meindeweg beim 

ăDosterterhofò. Dieser kann 

später neben den Radfahrern 

natürlich auch von Wanderern 

und Landwirten genutzt wer-

den.  

Der Kostenvornaschlag über 

60.000,00 ϵ und die Plªne zum 

Bau dieses Weges liegen dem 

Gemeinderat  zur Abstim-

mung vor und werden einstim-

mig genehmigt.  

 

3. Der Restantenetat konnte die letzten Jahre 

kontinuierlich abgebaut werden. Für das Jahr 

2015 beträgt die verbleibende Summe der ein-

zutreibenden Schulden, laut Gemeindeeinneh-

merin Jessica Feller  34.295,00 ϵ, im Vergleich zu 

304.833,35 ϵ (2012), 186.445,35 ϵ (2013) und 

64.300 ϵ (2014). Dieser Betrag wird einstimmig 

gutgeheißen. Es wurden mehrere kleine Entlas-

tungen über 654,00 ϵ angenommen, da in die-

sen Fällen keine Möglichkeit mehr besteht das 

Geld einzutreiben. (Konkurs, unbekannte Ad-

resse, kein Einkommen u.s.w.). Bei einem 

Schuldner mit einem ausstehenden Betrag von 

8.727,09 ϵ wird der Gerichtsvollzieher einge-

schaltet.  

4. Einstimmig genehmigt der Gemeinderat Ein-

nahmebelege über 1.477.357,08 ϵ des Jahres 

2015. Dies sind lediglich Einnahmen welche 

nicht durch ein Gesetz, ein Gemeinderegle-

ment oder eine Konvention vorher festgelegt 

und genehmigt wurden.  

Erwähnenswert ist die Rückerstattung der Mehr-

wertsteuer von 388.335,57 ϵ der Jahre 2012 -

2014. 

5a. Ohne Gegenstimme wird beschlossen, den 

Hebesatz der Gewerbesteuer für das Jahr 2017 

auf 300 % festzusetzen.  

5b. Ohne Gegenstimme werden die Hebesªtze 

der Grundsteuer für das Jahr 2017 wie folgt fest-

gelegt.  

(siehe Tabelle S.21)  

6. Die Erben von Herrn Paul Michels aus Kaisers-

lautern, Herr Nico Michels aus Bollendorf(D) und 

Frau Nadia Florence Michels aus Ernzen (D) sind 

an die Gemeinde mit dem Angebot herange-

treten mehrere Grundstücke mit einer Gesamt-

fläche von 416,31 Ar in Bollendorf -Pont zu ver-
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kaufen.  

Da es sich hier mehrheitlich um Wälder und mit 

Hecken bewachsene Wiesen handelt, könnte 

das Holz als erneuerbare Energie und die Wie-

sen für Kompensationsmassnahmen im Rahmen 

des Naturschutzgesetzes genutzt werden. Die 

vom Förster erstellte Bestandsaufnahme weist 

insgesamt einen Grundstückswert von 46.497,00 

ϵ aus und er spricht dem Schºffenrat eine Kauf-

empfehlung aus für diese Grundstücke.  

 

Einstimmig wird die vorliegende Kaufvereinba-

rung vom Gemeinderat gutgeheissen.  

7. Die provisorische Schulorganisation der 

Grundschule Berdorf für das Schuljahr 

2016/2017 wird einstimmig gutgeheiÇen. 

Das vom Ministerium berechnete Kontingent 

weist der Berdorfer Grundschule 347 Stunden zu 

welche auf die einzelnen Klassen verteilt wer-

den müssen:  

Zyklus 1: 1 Klasse der Vorschule (9 eingeschrie-

bene Schüler) und 3 Klassen der Spielschule mit 

45 Sch¿lern. 

Zyklus 2: 2 Klassen (35 Schüler) 

Zyklus 3: 3 Klassen (44 Schüler) 

Zyklus 4: 2 Klassen (38 Schüler) 

Im Ganzen 11 Klassen mit 171 Schüler.  

Es kann auf das bekannte Lehrpersonal zurück-

gegriffen werden, mit der Einschränkung dass 

Herr Mike Hecker eine Halbzeitbeschäftigung 

beim Schulinspektorat angenommen hat. 

Schlussendlich bleiben noch ein 75% Posten im 

1. Zyklus und ein Vollzeitposten f¿r die Zyklen 2 

bis 4 zu besetzen.  

8. Im gleichen Atemzug genehmigt der Ge-

meinderat einstimmig den PEP (Plan dõEncadre-

ment Périscolaire) 2016/2017. Dieser Plan stellt 

eine globale Übersicht des Schul - und Betreu-

ungsangebotes ausserhalb der Schulstunden 

dar.  

9. Die provisorische Schulorganisation der UG-

DA-Musikschule für das Schuljahr 2016/2017 wird 

einstimmig gutgeheissen. An den Kursen, wel-

che unter der Leitung der Herren Van Speybro-

eck und Jürgen Ambros stehen, nehmen vo-

raussichtlich 8 Schüler teil (5 Klarinetten -  und 3 

Trompetenschüler) mit insgesamt 285 Kursusmi-

nuten. Hinzu kommt ein Kursus zu 60 Minuten für 

Blasorchester, geleitet von Patrick Yves Hengen.  

10. Einstimmig wird die Konvention mit der UG-

Comme il sõagit pour la plupart des terrains de 

bois et de prés avec des haies qui pourront être 

utilis®s comme source dõ®nergie renouvelable ou 

pour des mesures de compensation dans le 

cadre de la loi sur la protection de la nature, le 

préposé forestier a suggéré au collège échevinal 

dõacqu®rir ces terrains qui selon son expertise sont  

évalués à 46.497,00 ϵΦ 

A lõunanimit® des voix le compromis de vente est 

approuvé par les conseillers.  

 

 

7. Lõorganisation scolaire provisoire de lõ®cole pri-

maire de Berdorf pour lõann®e 2016/2017 est 

adopt®e ¨ lõunanimit® des voix.  

Selon le contingent accordé par le ministère à 

notre école fondamentale,  347 heures sont à  

répartir sur les différentes classes:  

Cycle 1: 1 classe précoce (9 élèves inscrits) et 3 

classes préscolaires (45 élèves)  

Cycle 2: 2 classes (35 élèves)  

Cycle 3:  3 classes (44 élèves)  

Cycle 4; 2 classes (38 élèves)  

En total: 11 classes avec 171 élèves  

 

Le personnel actuel et maintenu avec la 

restriction que Monsieur M. Hecker vient 

dõaccepter une t©che ¨ mi-temps au bureau 

régional comme instituteur de ressources (12 

leçons). Restent encore deux postes vacants à 

pourvoir au cycle 1 à 75 %  et au cycle 2 à 4 à 

100%. 

 

8. Les conseillers approuvent également à 

lõunanimit® le PEP (Plan dõEncadrement 

Périscolaire) 2016/2017. Ce plan donne une vue 

dõensemble de lõoffre p®riscolaire pour les ®l¯ves 

de lõenseignement fondamental de Berdorf. 

9. Lõorganisation provisoire de lõ®cole de musique 

pr®vue par lõUGDA pour lõann®e 2016/2017 est 

adopt®e ¨ lõunanimit®. Ce sont au total 8 ®l¯ves 

qui suivront les 285 minutes de cours tenus sous la 

direction de Messieurs Van Speybroeck et Ambros 

(5 élèves inscrits au cours de clarinette et 3 élèves 

au cours de trompette). Sõy ajoute un cours 

dõensemble instrumental de 60 minutes sous la 

direction de Patrick Yves Hengen.  

10. Cõest ®galement unanimement quõest vot®e 

la convention qui nous lie ¨ lõUGDA pour lõann®e 

2016/2017. Les frais y aff®rents sõ®l¯vent ¨ 

1 8  
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DA für das Jahr 2016/2017 angenommen.  

Die diesbezüglichen Kosten belaufen sich auf 

26.454,49 ϵ von denen ungefªhr 50% vom Staat 

zurückbezahlt werden.  

11. Die Konvention mit der Stadt Echternach be-

treffend die finanzielle Beteiligung unserer Ge-

meinde an den Kosten der Echternacher Musik-

schule für das Schuljahr 2016/2017 liegt dem Ge-

meinderat zur Abstimmung vor. Sie sieht vor dass 

die unterschreibenden Gemeinden jeweils 3 Kur-

se pro Schüler zum Preis von 730 ϵ bezahlen.  

Es besteht aktuell das Problem, dass die Mehrheit 

der Kurse von Schülern belegt werden welche 

keine der Musikinstrumente lernen, die in den kul-

turellen Vereinen der Gemeinde benötigt wer-

den. Diese Tendenz nimmt die letzten Jahre im-

mer mehr zu, und die Allgemeinheit muss die Kos-

ten hierfür tragen, ohne einen direkten Nutzen 

davon zu haben. De lõart pour lõart! 

Hinzu kommen die alljährlich steigenden Kosten 

der Echternacher Musikschule, Resultat der in 

den letzten Jahren ausgeuferten Personalkosten. 

Sie ist eine der die teuerste Musikschule des Lan-

des .  

Die Mehrheit der Musiklehrer ist festeingestellt mit 

festen Stundenzahlen und grösstenteils sogar im 

Beamtenstatut, also so gut wie unkündbar. Das 

bedeutet, dass auch wenn die Schülerzahl res-

pektive die Anzahl der Kurse abnehmen, steigen 

die Personalkosten weiter.  

Um dem entgegenzuwirken wurden dann mas-

senweise Instrumentengruppen gegründet, dies 

zum Nachteil der Musikvereine, da die Beteili-

gung an diesen Gruppen interessanter zu sein 

scheint, und die Schüler die Mitgliedschaft im 

Musikverein nicht mehr als nötig ansehen.  

Dies alles wurde zwar vom aktuellen Echterna-

cher Schöffenrat erkannt, doch ist kurzfristig keine 

Lösung für alle Probleme, besonders der steigen-

den Kosten, in Sicht.  

Mit der Begründung, dass die Einschreibungen für 

das folgende Jahr schon begonnen haben, und  

eine zeitige Aufklärung der Musikschüler nicht 

mehr möglich ist wird die Konvention für das Jahr 

2016/2017 noch einmal mit den Enthaltungen von 

Schöffe E. Reisdorf und Rat C. Reuter angenom-

men.  

Jedoch hält der Gemeinderat einstimmig fest, 

dass er ab dem Jahr 2017/2018 keine Konvention 

mehr genehmigt, welche nicht vorsieht, dass ver-

schiedene Kurse nur zu 100% unter der Bedingung 

mitfinanziert werden, wenn die unterstützten 

Schüler Mitglieder eines lokalen, kulturellen Verei-

nes sind.  

26.454,49 ϵ dont environ 50% sont rembours®s par 

lõEtat. 

11. La convention avec la ville dõEchternach 

concernant la participation financière de notre 

commune aux frais de lõ®cole de musique dõEch-

ternach pour lõann®e scolaire 2016/2017 est sou-

mise pour approbation aux conseillers. Elle pré-

voit le paiement par les communes signataires 

de trois cours par ®l¯ve dõun montant de 730 ϵ 

par cours.  

Les communes sont actuellement confrontées à 

la situation qui voit la majorit® des ®l¯ves sõins-

crire à des cours grâce auxquels ils apprennent à 

jouer dõun instrument qui nõest malheureusement 

pas repris dans une association culturelle de la 

commune. Ces dernières années ont vu une ag-

gravation de cette situation avec la consé-

quence que la collectivité doit couvrir des frais 

sans en tirer un profit quelconque. De lõart pour 

lõart! 

Sõy ajoutent les co¾ts annuels croissants des frais  

de lõEcole de musique, r®sultat de la  d®mesure 

des frais de personnel. Celle dõEchternach est 

lõune des ®coles de musique les plus ch¯res du 

pays.  

La majorité des chargés de cours de musique 

sont engagés avec un horaire déterminé et un 

nombre de leçons fixe avec en prime souvent le 

statut de fonctionnaire ce qui rend difficile toute 

résiliation de contrat. Ainsi, même en cas de di-

minution du nombre dõ®l¯ves, les frais de person-

nel restent identiques voire même augmentent.  

Pour pallier cette tendance, lõ®cole de musique 

a commencé par créer des groupes de musique 

instrumentaux, décision ayant une influence né-

faste pour les associations culturelles des com-

munes. Il est plus intéressant pour les élèves 

dõ°tre membre dans un groupe instrumental de 

lõ®cole de musique que de devenir membre et 

de participer aux activit®s dõune association cul-

turelle dõune commune. 

Le coll¯ge ®chevinal de la ville dõEchternach 

vient de prendre conscience de cette situation 

peu satisfaisante mais nõa pas de solution ¨ court 

terme pour remédier au problème des coûts 

croissants.  

Vu que les inscriptions pour la prochaine année 

scolaire viennent de d®buter et quõil nõest plus 

possible dõinformer les ®l¯ves de musique conve-

nablement, la convention pour lõann®e 

2016/2017 est approuv®e avec les abstentions 

de lõ®chevin E. Reisdorf et du conseiller C. Reuter. 

Toutefois le conseil communal d®cide ¨ lõunani-

mit® des voix quõil nõapprouvera plus ¨  partir de 

lõann®e scolaire 2017/2018 une convention sans 

restriction. Il sõagira subordonner la participation 
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12. Informationen des Schºffenrates: 

¶ Diskussion eines Briefes der Vereinigung 

MEC asbl über die Reorganisation dieser 

Vereinigung und der Gründung eines 

erweiterten Vorstandes in dem jede Ge-

meinde durch ein Mitglied ihrer  Gemein-

deverwaltung vertreten sein sollte. Man 

beschliesst Frau Joanne Klemens in die-

sen erweiterten Vorstand zu entsenden.  

Fragen der Räte:  

Rat Carlo Bentner  

¶ in Hinblick auf eine mögliche längere 

Abwesenheit des Bürgermeisters, fragt ob 

es nicht nötig wäre einen Ersatz als Präsi-

denten der Schulkommission zu nennen  

@ Schºffe Jo® Nilles ist der Meinung man sollte 

die Entwicklung des Gesundheitszustandes des 

Bürgermeisters abwarten. Zudem ist vor Oktober 

dieses Jahres keine Schulkommission mehr  vor-

gesehen.  

 

Rat Daniel Scharff  

¶ betreffend die Diskussion welche wäh-

rend der Abstimmung des Restan-

tenetats geführt wurde, ist der Meinung 

man sollte in Erwägung ziehen die Was-

serlieferung für säumige Schuldner zu 

reduzieren.  

Rat Guy Adehm  

¶ schlägt vor, dass auf dem neuen Platz 

ăDuerfplazò M¿lleimer mit Aschenbecher 

installiert werden sollten  

¶ stellt sich die Frage ob die Wasserrinnen 

rundum die Treppen des Platzes bei hefti-

gen Regenschauern die Wassermassen 

aufnehmen können  

¶ ist der Meinung dass der Zebrastreifen 

seitlich des Hotel Trail -Inn bis weiter unten 

bis zum Eingang der Bebauung ăAm Pe-

schò verlegt werden sollte 

¶ betreffend das in der letzten Sitzung dis-

kutierte Projekt der Strassenbauverwal-

tung hinsichtlich der Erneuerung der 

Strasse zwischen Consdorf und Berdorf, ist 

er der Meinung, dass der Belag der Kons-

dorfer und Echternacherstrasse innerhalb 

der Ortschaft Berdorf integral erneuert 

werden müsste  

Ende der Sitzung gegen 20:35 Uhr   

financière de 100 % aux cours de musique à la 

condition dõ°tre membre dõune association cultu-

relle locale de la commune de Berdorf.  

12. Informations du coll¯ge des bourgmestre et 

échevins:  

¶ Discussion dõune lettre de lõassociation 

MEC asbl  sur la réorganisation de cette 

association et la cr®ation dõun comit® ®lar-

gi dans lequel chaque commune serait 

repr®sent®e par un membre de lõadminis-

tration communale. Il est décidé de propo-

ser Madame Joanne Klemens comme re-

présentante de la commune,  

 Questions des conseillers:  

Le conseiller Carlo Bentner  

¶ se demande, vu lõabsence du bourg-

mestre, sõil est pr®vu de le remplacer ®ga-

lement dans la fonction du président de la 

commission scolaire  

@ Lõ®chevin Jo® Nilles est dõavis dõattendre lõ®vo-

lution de lõ®tat de sant® du bourgmestre, avant 

de prendre une décision dans ce dossier. Une 

r®union de cette commission scolaire nõest pas 

pr®vue avant le mois dõoctobre de cette ann®e 

Le conseiller Daniel Scharff  

¶ se rapportant aux discussions menées lors 

du vote de lõEtat des restants, est dõavis 

quõil faut discuter la possibilit® de r®duire 

lõapprovisionnement en eau potable de 

ménages qui ne paient pas leurs factures  

Le conseiller Guy Adehm  

¶ propose dõinstaller des poubelles avec 

cendrier sur la nouvelle place publique 

«Duerfplaz»  

¶ se demande si les rigoles autour des 

marches de la place publique sont assez 

bien dimensionnées pour pouvoir évacuer 

les eaux de pluie lors de fortes averses  

¶ est dõavis que le passage pour pi®tons ¨ 

c¹t® de lõh¹tel Trail-Inn devrait être dépla-

c® vers lõentr®e du nouveau lotissement 

«Am Pesch»  

¶ en revenant sur le projet de lõAdministration 

des Ponts & Chaussées de réaménager la 

rue de Consdorf entre Berdorf et Echter-

nach discuté dans la dernière réunion, il est 

dõavis quõil faudrait pr®voir des travaux de 

goudronnage de la rue de Consdorf et de 

la rue dõEchternach ¨ lõint®rieur du village 

de Berdorf;  

Fin de la séance vers 20:35 heures   

2 0  
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Am 6. April 2016 konnte Bürgermeister Ern Walerius im Namen des Schöffenrates dem Per-

sonal der Gemeinde Berdorf neue Kleidung mit aufgenähtem Gemeindelogo überrei-

chen. Die Kleidung bestehend aus Softshell -Jacke, Hemd/Bluse und Polo -Shirt soll bei ge-

meindeeigenen Veranstaltungen neben dem Wiedererkennungswert für ein einheitliches 

Erscheinungsbild sorgen und eine attraktive Visitenkarte der Gemeinde Berdorf darstel-

len. Die Kleidung wurde geliefert von Actionwear aus Walferdingen.  

Neue Kleidung im « Corporate Design » 

«  é OHNE PESTIZIDE » 

Seit dem 1. Januar 2016 ist der Einsatz von Pestiziden im  öffentlichen Bereich 

(Strassenraum, ºffentliche Plªtze, Spielplªtze, usw.) verboten ð Gesetz vom 19 Dezember 

2014 betreffend Pflanzenschutzmittel. Die Gemeinde Berdorf setzt bereits seit Mai 2011 

durch politischen Beschluss des Gemeinderates keine Pflanzenschutzmittel mehr ein.  

 

Pflanzenschutzmittel, auch Pestizide genannt, werden aber auch oft und in unkontrollier-

ten Mengen im privaten Bereich eingesetzt. Der Einsatz von Pestiziden wird teilweise als 

normal empfunden und stellt für viele eine bequeme Pflegemethode dar. Da der Einsatz 

von Pestiziden jedoch eine akute Gefahr für Fauna und Flora und den Lebensraum von 

uns Menschen darstellt, sollte man bedacht und vorsichtig damit umgehen und besten-

falls ganz darauf verzichten.  

 

Pestizide breiten sich unkontrolliert in Boden, Luft und Wasser aus und sind sehr schwer 

abbaubar. In Luxemburg und auch in der Region Müllerthal sind bereits Trinkwasserquel-

len belastet. Über Wasser, Obst und Gemüse gelangen Rückstände der Pflanzenschutz-

mittel in die direkte Nahrungskette und können schwere Vergiftungen und böse Krank-

heiten verursachen.  



2 / 2 0 1 6  
A

C
T

IV
IT

E
S

 A
U

 S
E

IN
 D

E
 L

A
 C

O
M

M
U

N
E 

2 3  

 

Jeder Bürger kann im Privatbereich (Obst - und Gemüsegärten, Aussenanlagen, 

usw.) aktiv zur Vermeidung von Pestiziden beitragen:  

 

¶ mit mehr Toleranz und Akzeptanz gegenüber aufkommender Spontanve-

getation (z. Bsp. zwischen Pflaster, an Mauern, in Wegen, usw.)  

¶ durch das Entfernen von als störend empfundener Vegetation mittels me-

chanischer Techniken wie Bürsten, Zupfen oder Abflammen  

¶ durch den Einsatz von alternativen Methoden der Schädlingsbekämp-

fung ( z. Bsp. Schneckenzäune, Besprühen mit schädlingsbekämpfenden 

Teegemischen, Brennesseljauche, Pheromonfallen im Obstanbau, usw.)  

¶ durch den Einsatz von sanften Methoden der Krankheitsbekämpfung an 

Pflanzen (regelmässige Kontrollen, Vermeidung von Überdüngung, richti-

ges Giessen, Einsatz von krankheitsbekämpfenden Teegemischen und 

Aufgüssen, Mulchen mit Stroh, usw.)  

Das Erkennen der Gefahr ăPestizideò, der Wille zum Umdenken und der Einsatz alterna-

tiver Techniken sind die einfachen und doch sehr wichtigen Schritte zu einer pestizid-

freien und folglich gesünderen Gesellschaft.  

Weiterführende Informationen, Publikationen und Aktionen zum Thema bietet das In-

ternetportal www.ounipestiziden.lu  . 

Stromsparwettbewerb der Bürger der 

Gemeinde Berdorf  

Im Rahmen des Klimapaktes hatte die Gemeinde Berdorf alle interessierten Bürger 

aufgerufen an einem Stromsparwettbewerb teilzunehmen.  

In dem Wettbewerb mussten die Teilnehmer mittels ihrer Stromabrechnungen ihre Stro-

mersparnisse im Jahr 2015 belegen (jeweils verglichen mit ihren Abrechnungen 2014).  

Schöffe Joe Nilles konnte anlässlich der Preisverteilung am 31. Mai 2015 im Kulturzent-

rum ăA Schmaddõsò viele Teilnehmer begr¿ssen und ging auf die Sensibilisierungskam-

pagnen der Gemeinde ein.  

Claude Wagner erläuterte in einer kurzen Präsentation die bereits durchgeführten 

Stromsparmassnahmen auf Gemeindeebene (kommunale Gebäude, Beleuchtung, 

usw.). 

Als Gewinner des Wettbewerbs gingen Familie Wacker -Hoffmann mit 27,82% Ersparnis, 

Familie Laugs -Bissen mit 15,96% Ersparnis und Familie Steichen -Feltes mit 15,27% Erspar-

http://www.ounipestiziden.lu
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nis hervor.  

Alle teilnehmenden Bürger erhielten als Geschenk ein Strommessgerät zum Auffin-

den der Stromfresser in ihrem Zuhause.  

 

In einer interaktiven Debatte, geführt von Jos Bollendorf (Klimaberater der Ge-

meinde Berdorf), stellten die 3 Gewinner Ihre speziellen Sparrezepte vor. Nach ei-

genen Aussagen führten folgende aktiven Massnahmen zum Sparerfolg:  

¶ Austausch alter Elektrogeräte  

¶ überflüssige Elektrogeräte entsorgen oder bei Nichtgebrauch ausschalten (z. 

Bsp. Reservekühlgerät im Keller)  

¶ Verzicht auf den Wäschetrockner (als Alternative Wäscheständer)  

¶ Ersetzen der Glühmittel der Hausbeleuchtung durch LED  

¶ Ausschalten der Hausbelüftung in den Sommermonaten  

¶ Herabsetzen der Heizungstemperatur bei Wärmepumpen  

¶ Benutzen von Steckerleisten mit Ausschaltfunktion (Büro, Computer, usw.)  

¶ richtiges Ausschalten von Geräten (keine Standby -Funktion)  

¶ systematisches Ausschalten der Beleuchtung beim Verlassen der Räume  

¶ Kinder im Haushalt über die Massnahmen aufklären und einbinden  

 

Die Gewinner konnten durch einfaches Handeln und Ändern des Nutzerverhaltens 

im Jahre 2015 zwischen 140 und 400 Euro auf ihren Stromabrechnungen einsparen.  

De 26. Mee 2016 huet een Natur Rallye, an Präsenz vun der Ëmweltministesch Carole 

DIESCHBOURG an dem Schªfferot vun der Gemeng Bªertref, vir dôGrondschoulklassen 

aus dem Foyer Heliar stattfonnt.  

Den Projet ass zesummen mat der Ackerbauschoul (LTA) am Ufank vun dësem Schouljoer 

Natur Rallye Heliar  


